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The following standard symbols are 
used in Statistics Canada publications: 

figures not available. 

figures not appropriate or not 
applicable. 

- nil or zero. 

-- amount too small to be expressed. 

p preliminary figures. 

r revised figures. 

x confidential to meet secrecy require- 
ments of the Statistics Act.  

SINES CONVENT1ONNELS 

Les signes conventionnels suivants sont 
employés uniform&ent dams les publications de 
Statistique Canada: 

nombres indisponibles. 

n'ayant pas lieu de figurer. 

- meant ou zero. 

-- nombres infimes. 

p nombres provisoire. 

r nombres rectifi&. 

x confidentiel en vertu des dispositions de la 
Loi sur la statistique relatives au secret. 

NOTE 

Information contained herein has been 
prepared from data received by Statis- 
tics Canada as well as the Department of 
Fisheries and Forests, Canada. 

NOTA 

Les donnêes presentées dans ce rapport 
parviennent de chiffres reçus de Statistique 
Canada ainsi que du Ministère des pêcheries et des 
foréts, Canada. 
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I)VA SCO'rLA TI SHERIES DISTRICT 

:CLULT ii L LflhIJty 

1. From Inverne8e County line to Path End (exclu-
sive). 

4. South of Path End (inclusive) to Cape Breton 
County line. 

Inverness County 

2. From Victoria County line to Broad Cove (ex-
clusive). 

3. From Broad Cove (inclusive) to Richmond County 
line. 

Cape Breton County 

6. From Victoria County line to Bridgeport-East 
Bay (exclusive). 

7. From Bridgeport-East Bay (inclusive) to 
Richmond county line. 

Richmond County 

8. From Cape Breton County line to St. Peters 
Canal. 

9. From St. Peter's Canal to Inverness County line, 
including Isle Madame. 

Pictou County 

• 	sn Coicheater County line to the western shore 
Pictou Harbor (inclusive) including Pictou 

' 	 Island. 
the eastern shore of Pictou Harbor (inclu-

ive) to the Antigonish County line. 

Antigonish County 

13. Antigonish County (all). 

Guysborough County 

14. From Antigonish County line to Halfway Cove 
(exclusive). 

15. From Halfway Cove (inclusive) to Little 
harbor (inclusive). 

16. From Little Harbor (exlcuaive) to Country 
Harbor (exclusive), 

17. From Country Harbor (inclusive) to Halifax 
County line. 

Halifax County 

19. From Cuyaborough County line to Hewcoinbe's 
Brook, East Ship Harbor (inclusive). 

20A, From Newcombe's Brook, Eaat-Ship-Hartor to Cole 
Harbor (exclusive). 

20B. From Cole Harbor (inclusive) to the mouth of 
the Sackville River including the eastern 
shore of Halifax Harbor. 

21. Includes Halifax City, the western shore of 
Halifax Harbor and Bedford Basin also in-
cludes the Sackville and Rawdon Rivers and 
Scotia Fat Salvage plant at Fennerty Lake, 
Sackville, 

22. From the Arm Bridge on the western shore of the 
Northwest Arm to Black-Point, Shad Bay (inclusive). 

i.sn Black-Point, Shad Bay (exclusive) to 
[unenburg County line. 

DISTRICTS BE PECHE BE LA NOUVELLE-tCOSSE 

Comté de Victoria 

1. Be Is frontiBre du comté d'Invernese B Path-End (cx-
clu). 

4. Au sud de Path-End (inclus) B Is frontière du comté 
du Cap- Breton. 

Cointé d'Inverness 

2. Dc Ia frontière du comté de Victoria B Broad-Cove 
(exclu). 

3. Be Broad-Cove (inclus) B Is fronttère du comlé de 
Richmond. 

Comté de Cap-Breton 

6. Be Is frontière du comté de Victoria B Bridgeport-East-
Bay (exclu). 

7. Be Bridgeport-East-Bay (inclus) B Is frontiBre du 
comté de Richmond. 

Comté de Richmond 

8. Dc Is frontiBre du comté de Cap-Breton au canal 
St-Peter. 

9. Du canal St-Peter B is frontiBre du cointd d'Invernes, 
y compris l'Xle Madame. 

Comtd de Plc lou 

11. Be Is frontiBre du comté de Coichester B Is nyc oc-
cidentale du port de Pictou (inciuse), y compnis 
i'tle Pictou. 

12. Be Is rive orientale dii port de Plctou (inchuae) k 
Is frontiBre du comt d'Antlgonish. 

Conitd d'Antigoniah 

13. Tout le coint d'Antigonish. 

Comté de Guysborough 

14. Be Is frontiBre du comtê d'Antigoniah B Halfway-Cove 
(exclu). 

15. Be Halfway-Cove (inclus) B Little-Harbor (inclus). 

16. Be Little-Harbor (exclu) B Country-Harbor (exciu). 

17. Be Country-Harbor (inclus) I Is frontiBre dii couité 
d'Halifax. 

Co,ntd d'Halifax 

19. Be Is frontière du comtd de Guysborough B Newcombe's 
Brook, East-Ship-Harbor (Incius). 

20A. Be Newcombe's Brook, East-Ship-Harbor B Cole Harbor 
(exclu). 

20B. Be Cole-Harbor (inclus) I l'embouchure de Is rivière 
Sackville, y coinpris Is nive orientale dii port 
d'Halifax. 

21. Comprend Is ville d'Halifax, Is nyc occidentale du 
port d'Halifax et Ic bassin Bedford sinai que les 
riviBres Sackvtlle et Rawdon et lusine Scotia-Fat-
Salvage au lac Fennerty, Sackville. 

22. Du Pont Arm sur Is nyc occidentale de Northwest-Arm 
B Black-Point, Shad-Bay (inclus). 

23. Be Black-Point, Shad-Bay (exclu) h is frontiBre du corn-
td de Lunenburg. 
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Lunenburg County 

25. From Halifax County line to Oakland, Eastern 
side of Mahone Bay (inclusive). 

26. From Mahone Bay (inclusive) to La Have River 
27. From La Have River to Queens County line. 

Queens County 

28. Queen8 County (all). 

Shelburne County 

30. From Queens County line to Jordan River, 
31. From Jordas River to Barrington River. 
32. From Barrington River to Yarmouth County 

line. 

Yarmouth County 

33. From Sheiburne County line to Comeau Hill 
(inclusive). 

34. From Comeau Hill (exclusive) to Digby County 
line. 

Digby County 

36. From Yarmouth County line to Sissiboo River. 

37. Digby Neck - Brier Island to Rossway (inclu-
sive). 

38. From Sjssiboo River to Annapolis County line; 
Dighy Neck to Rossway (exclusive). 

Annapolis County 

39A. From Digby County line to Hampton (exclu-
sive). 

39B. From Hampton (inclusive) to Kings County 
line. 

Kings County 

40A. From Annapolis County line to Cape Split 
(exclusive) 

40B. From Cape Split (inclusive) to Hants County 
line. 

Rants County 

42. Rants County (all); plus the tidal portion of 
the Stewiacke River in Coichester County. 

Colchester County 

43A. From Cumberland County line to Rants County 
line, less the tidal portion of the 
Stewiacke River. 

43B. From Cumberland County line to Pictou County 
line (Gulf side). 

umberland County 

44A. From Coichester County line to Cape Chignecto 
(exclusive). 

44B. From Cape Chignecto (inclusive) to New 
Brunswick border. 

45. From New Brunswick border (Northumberland 
Strait) to Pugvash Point (inclusive). 

46. From Pugwash Point (exclusive) to Coichester 
County line. 

Comté de Lunenburg 

25. De Is frontière du comté d'Halifax B Oakland, du cuLt 

oriental de is baie Mahone (incluse). 
26. De Is baie Mahone (inchuse) B is rivière La Have. 
27. De is rivière La Have B la frontière du comté de Queens. 

Cositd de Queens 

28. Tout le comtd de Queens. 

Comté de Shelburne 

30. De Is frontière du comté de Queens B Is rivière Jordan. 
31. De Is rivière Jordan B Is rivière Barrington. 
32. De Is rivière Barrington è is frontière du comté de 

Yarmouth. 

Comtd de Yarmouth 

33. De Is frontière du comtd de Sheiburne B Comeau-Hili 
(inclus) 

34. De Comeau-Riil (exciu) B Is frontière du comté de 
Digby. 

Comté de Digby 

36. De Is frontiêre du comté de Yarmouth B Is rivière 
Sissiboo. 

37. Digby-Neck - lie Brier B Rossvay (incius). 

38. De la rivière Sissiboo B Is frontière du comté 
d'Annapn is It's-Nek ?i Rosswns (exelni 

Comté D'Annapoli 

39A. De Is limits Ju 	5ti iS 	Uy 	:'nj))n 	>ilu 

39B. De Hampton (inclus) B Is limite du comté de Kings. 

Comté de Kings 

40A. De Is iimite du comté dAnnapolis au cap Split (exclu). 

40B. Du cap Split (incus) A is limits du comté de Rants. 

Comté de Rants 

42. Tout is comté de Rants, plus is portion B fiat de Is 
rivière Stewiacke dans le comté de Colchester. 

Comtd de Coichester 

43A. Os is limite dii comté de Cumberiand a Is limite du 
comté de Rants, mains Is partie iimitée de Is riviè-
re Stewiacke. 

43B. De Is limite du comtd de Cumberland A cells du comté 
de Pictou (cOté du golfe). 

Comté de Cuniberland 

44A. De Is limits du comté de Colchester au cap Chignecto 
(exclu). 

445. Du cap Chignecto (incius) A Is frontière du Nouveau-
Brunswick. 

45. De Is frontiBre du Nouveau-Brunswick (detroit de 
Northumberland) A Pugwash-Point (incius). 

46. Dc Pugwash-Point (exclu) A Is frontière du cointé de 
Coichester. 



GLOSSARY 

Listed below are the accepted con names of the 
Js of aquatic animals and plants included in this 
lication. For the convenience of the reader the 
ntific names and synonyms are also shown. 

GLOSSAIR 

Ci-dessous cc trouve is hate des ns vulgaires des 
eapèces d'animaux et plantes aquatiques qut figurent dana is 
présente publication. Pour la cocinodité du lecteur, lea ns 
scientifiques et des synonymes sont aussi indiqués. 

Camnon name 	I 	Scientific name 
	

Other cosanon names 

Home vulgaires 	 Home scientifiques 
	Autrea noms vulgaires 

Sea fish and other marine animals - Lois- 
sons de mer et autrea animaux marins: 

Atlantic - Atlantique: 
Alewives - Gaspareau .................. 
Bass, striped - Bar d'Amérique ........ 
Capelin - Capelan ..................... 
Catfish - Poisson-chat ................ 

Clams - Coques: 
Bar - Mactre ........................ 
Quahaug - Palourde .................. 
Soft-shell - Mye .................... 

Cod - Morue ........................... 
Crabs - Crabes ........................ 
Cusk - Brosme ......................... 
Eels - Anguilles ...................... 
Flounders and soles - Flets et soles: 

Plaice - Plie ....................... 
Winter flounder - Faux carrelet ..... 
Witch - Plie grise .................. 
Yellowtail - Limande ferrugineuse 

Haddock - giefin ..................... 
- Menu .......................... 

.ilibut - Flétan ...................... 
ring - Hareng ...................... 
sters - Homards .................... 
kerel - Maquereau .................. 
sels - Moules ...................... 
ters - Huitres ..................... 

lollock - Goberge ..................... 
Redfish - Perche rose ................. 
Salmon - Saumon ....................... 
Scallops - Pdtoncles .................. 
Silver hake - Menu ................... 
Seal - Phoques: 

Gray - Gris ......................... 
Harp - Loup-manin A coeur ........... 
Hooded - Waatek ..................... 

Shad - Alose .......................... 
Skate - Rsie .......................... 
Smelts - penians ..................... 
Squid - Encornet ...................... 
Sturgeon - Esturgeon .................. 
Swordfish - Espadon ................... 
Tomcod - Poulamon ..................... 
Tuna - Thon ........................... 
Turbot ................................ 
Whale - Baleines: 

Beluga - Belugs ..................... 
Bottlenose - Hypérodon .............. 
Fin - Rorqual comaun ................ 
Minke - Petit rorqual ............... 
Pothead - Clobicéphale noir ......... 
Sei - Rorqual de Rudolph ............ 
Sperm - Cachalot .................... 

Winkle - Bigorneau .................... 

Seaweeds - Herbes marines: 

Dulae - Rhodyménie ...................... 
Irish moss - Mousse d'Inlande ........... 
Kelp - Varech ........................... 

worms - Vera a boette: 
Rloodworm - Glycère ..................... 
andworm - Arénicole .................... 

Alosa pseudoharengus ............... 
Roccus saxatilis ................... 
Mallotus villosus 
Arnarhichas lupus .................. 

Spisula solidisaiuia ................ 
Venus mercenania ................... 
Mya arenaria ....................... 
Gadus morhua 
Several genera - Genera diverse 
Brosme 
Anguilla roatrata .................. 

Hippoglossoides platessoides ....... 
Pseudopleuronectes smericanus ...... 
Glyptocephalus cynoglossus ......... 
Limanda ferruginea ................. 
Melanogranmnia aeglefinus ........... 

I  Urophycia app...................... 
Hippoglossua hippoglossus 
Clupea harengus harengua ........... 
Homsrus americanus 
Scosiber scombrus 
Mytilus edulis 
CrassoStrea virginica 
Pollachius virena .................. 
Sebastes marinus ................... 
Salmo salar ........................ 
Placopecten magellanicus 
Merlucius Bilinearis 

Halichoerus grypus ................. 
Phoca groeniandica ................. 
Cystophora cristata ................ 
Aloes sapidissima 
Raja app. 
Osmerus mordax 
Illex and loligo app. 
Acipenser oxyrhynchus 
Xiphias gladius .................... 
Microgadus tomcod .................. 
Thunnus thynnus .................... 
Reinhardtius hippoglossoidea ....... 

Deiphinapterus leucas .............. 
Berardius bairdi 
Balaenoptera physalus .............. 
Balsenoptera acutorostrata ......... 
Globicephala malaena ............... 
Balsenoptera borealis 
Physeter catodon 
Littorina app...................... 

Rhodymenia palmata 
Chrondus crispus 
Laminaria and Macrocystis app. 

Glycera dibrachiata ................ 
Neanthes virena .................... 

Gasperot, Kyak, faux hareng 
Bass 

Woiffish, turbot, poisson-loup, Anarrhique 
lou p 

Surf clam 
Hard shell clam, cherrystone clam, Prairie 
Mye des sables, long neck, squirt clam 

Cnon eel, anguiile coine 

Black back, rough dab, pus coimnune 
Lemon sole, petit plie 
Grey sole, flet 
Rusty flounder 
Aiglefin 
Ling 

Sardines 

Gobarge, merlan, cohn 
Ocean perch, rosefish, bream, sébaste, chèvre 
Atlantic salmon 

Whiting 

TBte de cheval 
Saddleback seal, phoque de Groénland 
Phoque A capuchon 

Broadbill 
Toumycod, petite morue, loche 
Bluefin, tunny, thon rouge 
Greenland halibut, fletan du Groénland 

I White whale, marsouin blanc 

Baleine a toquet 
Gibbard 
Pilot whale, blackfish, Spaniard A tCte ronde 

Periwinkle 

Algne vert 

I Ver de vase ArSnicoie dee pBcheura 



604 
28,395 

639 
8,714 
10,769 
3,093 
2,476 
8,819 
13,509 
16,857 

742 
26,570 

754 
9,306 
14,803 
2,858 
3,236 
10,024 
19,303 

I 
23,111 

	

661 
	

799 

	

44 
	

27 

	

18,689 
	

18,859 

	

2,144 
	

1,797 

	

1,121 
	

1,737 

	

156 
	

96 
11 

	

199 
	

45 

	

96 
	

123 

	

58,046 
	

75,077 
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TABLE 1. Value of Products by Species, Nova Scotia, 1974 and 197 

TABLEAU 1. Valeur des produits par espèce, Nouvelle-cosse, 1974 et 

1974 

$ , 000 

	

TOTAL ................................................................... 
	 183,644 	208,574 

	

Sea fish - Total - Pois8ons de mer .......................................... 
	 178,320 
	

204,721 

	

Croundfish - Total - Poisgons de fond ..................................... 
	 93,875 
	

101,509 

I 

Catfish - Poisson-chat .................................................. 

Cod - Morue ............................................................. 

Cusk - Brosme ........................................................... 
Flounders and soles - Flets et soles .................................... 
Haddock - Eglefin ....................................................... 
Hake(l) - Merlu(l) ...................................................... 

Halibut - Flêtan ........................................................ 

Pollock - Goberge ....................................................... 
Redfish - Perche rose ................................................... 

Other - Autres .......................................................... 

Pelagic and estuarial - Total - Poissons pelagiques et d'estuaire ......... 

Alewives - Gaspareau .................................................... 

Eels - Anguilles ........................................................ 

Herring(2) - Hareng(2) .................................................. 

Mackerel - Maquereau .................................................... 

Salmon - Saumon ......................................................... 

Smelts - Eperlans ....................................................... 
Swordfish(3) - Espadon(3) ............................................... 

Tuna - Thon ............................................................. 
Other - Autres .......................................................... 

Molluscs and crustaceans - Total - Mollusques et crustacés ................ I 

Clams - Coques .......................................................... 
Crabs -  Crabes .......................................................... 
Lobsters - Homards ...................................................... 
Oysters - Hultres ....................................................... 
Scallops - Pétoncles .................................................... 

Shrimps - Crevettes ..................................................... 
Other- Autres .......................................................... 

Other sea fish products - Total - Autres produits de poissons de mer 

Other products - Autres produits ............................................ 

(1) Includes cusk. - Inclus brosme. 
(2) Includes sardines. - Inclus des sardines. 
(3) Includes exports. - Inclus lee exportations. 

	

319 
	

358 

	

156 
	

141 

	

25,398 
	

23,707 

	

14 
	

16 

	

32,007 
	

50,776 

	

59 
	

11 

	

93 
	

68 

	

3,288 
	

4,641 

5,324 
	

3.' 	

I 
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\YLE 2. Landings. Quantity and Value by Species, Nova Scotia. 1974 and 1975 

V 	 U 2. Quantité et valeur debarquêes par espèce, Nouvelle-cosse, 1974 et 1975 

Quantity 	Value 

Ouantité 	Valeur 

1974 	I 	1975 	I 	1974 	1 	1975 

	

lb. - '000 - liv I 	$'OOO 

	

TOTAL.................................................................................... 	... 	81,141 	91,010 

	

Sea fish - Total - Poissons de mer ...................................................624,519 	621,141 	78,480 	89,420 

Groundfish - Poissons de fond: 
90,144 80,224 11,451 10,004 
26,223 34,231 5,585 6,954 
77,205 77,880 3 9 868 3,158 
1,471 1,292 1,320 1,472 

19,325 19,812 1,530 1,569 
Turbot (Greenland), gutted head on - Turbot (Groénland) vidé Ct non étlté 221 175 13 8 

20,686 14,844 1,901 1,481 
45,212 47,125 3,179 3,562 
18,942 16,258 1,566 1,439 
10,391 9,999 890 878 

Catfish (woiffish), gutted head on - Poisson-chat (poisson-loup) vidé et non 
étété ......... ........ .... ...........................  ...... ............... .... 2,389 2,035 178 150 

- - - - 

4,809 4,314 259 292 

317,018 308,189 31,740 30,967 

Cod, 	gutted head 	on - Morue 	vid8e 	et non 4t6t4e 	................................... 

.gic and estuarial - Poissons pélagiques et d'estuaire: 
'rring, 	round 	- 	Hareng 	entier 	.................................. . ............... 245,139 249,443 5,839 5,495 

Haddock, 	gutted 	head on - 	glefin vidé 	et non 	étt 	............................... 

17,313 16,306 1,023 1,093 

Redfish, 	round 	- 	Perche 	rose 	entire 	.............................................. 
Halibut, 	gutted 	head 	off 	- 	Flltan 	vidl 	et 	étItl 	.................................... 

3 

. 

35 - 9 

Plaice, 	round 	- 	Pile 	entilre 	...................................................... 

577 322 104 90 

Pollock, 	gutted head 	on - Goherge vidée et non étItée 	............................. 

9,267 7,490 343 367 

Hake, 	gutted head on - Menu 	vidée 	et 	non ététée 	.................................. 
Cusk, 	gutted 	head on - Brosme vidé 	et 	non 	étlté 	................................... 

90 81 29 32 
140 122 212 206 

Tosicod, 	round 	- 	Poulamon 	entier 	....................................................... 
All 	other 	groundflsh - Tous autres 	poirsons 	de 	fond 	................................ 

	

Groundfish - Total - Poissons 	de 	fond 	.......................................... 

224 125 49 41 
All other pelagic and estuarial - Toua autres poissons pélagiques et d'estuaire 360 

... 

222 43 40 

Flounders 	and 	soles, 	round - Flets 	et 	soles 	entiers 	................................ 

':kerel, 	round 	- 	Maquereau 	entier 	................................................ P 	uria, 	gutted 	head 	off 	- Thon 	vidé 	et 	étété 	........................................... 
:&wivea, 	round 	- 	Gaspereau 	entier 	................................................. 

273,113 274,148 7,642 7,373 

'la, 	round 	- 	Anui1les 	entilre 	...................................................... 
u,lllmon, 	round 	- 	Saumon 	entier 	........................................................ 

Molluscs and crustaceans - Mollusques et crustacés: 

Smelts, 	round 	- 	Eperlans 	entiers 	..................................................... 

1,836 1,925 291 334 
190 306 37 61 

68 11 16 

4ordish, 	gutted 	head 	off - Espadon vidé 	et étIté 	.................................... 

Clams 	soft-shelled, 	In shell - Coques, 	mye, 	en coquille 	........................... 

Scallops, 	shucked 	- 	Pétoncles 	écaillés 	.......................................... 37,643 17,742 24,545 

Clams, 	other, 	in shell - Coques, 	autres 	en 	coquille 	.................................. 

15,032 16,852 20,465 25,873 Lobsters, 	in 	shell 	- 	Homards 	dana 	la 	carapace 	.................................... 
513 866 96 155 

Pelagic and estuarial - Total - Poissons pelaglquea et d'estuaire 	.............. 

Crabs, 	In 	shell 	- 	Crabes 	en 	coquilie 	................................................ 
All other molluscs and crustaceans - Tous autres mollusques et crustacés 409 

. 

264 61 29 

Molluscs and crustaceans - Total - Mollusques et cristacIs 	.................... 31457 37,924 38,703 51,013 

Fish viscera, 	scales, 	etc. - Viscres de poissons, 	écailles, 	etc. 	................. 

13.,421 

880 395 67 

Oysters, 	in 	shell 	- 	Hu!tres 	en 	coquille 	............................................56 

Seaweeds - Herbes marines: 

.2,931 

45 ,5 78  32,029 2,254 1,465 
15,959 8,715 61 56 Other 	seaweeds - Autres 	herbes 	marines 	........................................... 

Seaweeds 	- Total 	- Herbea 	marines 	.............................................. 61,537 40,744 2,315 1,521 

Other - Autres: 

. 

Irish 	moss, 	wet - Mousse 	d'Irlande 	verte 	......................................... 

Seal 	skins 	- Peaux 	de 	phoques 	..........................................No. 	- nbre - - 294 - 

Seal 	oil 	- 	Huile 	de 	phoques 	............................................  - - 

- 	Baleines 	......................................................No. 	- 	nbre - - - 

worms 	- 	Vera 	é 	boet te 	................................ . ....... ..... " - -- 48 69 

' 	

r 	- 	Autres 	......................................................... . 

1 

1-  

... 

4 

346 

- 

69 )ther 	- 	Total 	- 	Autres 	............................................... . 
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TABLE 3. Landings, Quantity and Value by District, Nova Scotia, 1974 

Groundfish Pelagic and estuarial Molluscs and crustaceans Viscera, scales, etc. 

Poissons de fond Pélagiques et d'estuaire Mollusques et crustacés Viscres, écailles, etc. 

Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value 

Quantité Valeur Quantité Valeur Quantité Valeur Quantité Vsleur 

1 000 $'OOO 1 000 $'OOO 1 000 $'OOO 1 000 	$000 
lb. - liv lb. - liv lb. - liv lb. - liv 

1 TOTAL 	.......... 

Victoria County: 
2 District 1 556 65 4,744 274 701 642 - 	 - 

3 District 4 39 4 63 15 218 237 - 	 - 

Inverness County: 
4 District 2 4,775 386 4,342 173 798 544 - 	 - 

5 District 3 1,541 123 9,268 280 371 373 - 

Cape Breton County: 
6 District 6 19,999 1,467 21,377 622 456 336 - 	 - 

7 District 7 27,077 2,165 6,491 211 572 690 - 	 - 

Richmond County: 
8 District 8 20 3 74 5 70 97 - 

9 District 9 18,440 1,196 11,939 309 78 106 - 

Pictou County (Pt.): 

District 11 10 25 1 796 34 280 289 - 	 - 

11 District 12 1,017 54 37 23 158 160 - 	 - 

Antigonish County: 
12 1,419 86 455 104 463 468 - 	 - District 13 

Guysborough County 
(Pt.): 

13 District 14 -- -- 3,345 98 22 23 - 	 - 

14 
15 

District 15 
District 16 

31,616 
699 

2,339 
87 

33,460 
3,740 

890 
129 

298 
67 

247 
98 

228 	18 
- 	 - 

16 District 17 6,094 840 1,387 68 141 193 - 	 - 

Halifax County 
(Pt.): 

17 District 19 521 84 416 27 180 266 - 	 - 

18 District 20A 1,526 238 1,270 67 126 211 - 	 - 

L9 District 208 109 17 3 -- 6 9 - 	 - 

10 1 7,644 1,558 1,072 58 71 38 -- 	 -- 

11 3 , 276  487 1,078 80 29 47 -- 	 -- 

12 District 	23 	...... 4 , 415  548 964 61 32 54 - 	 - 

Lunenburg County 
(Pt.): 

13 

District 	21 	........ 
District 	22 	......... 

7,581 1,033 4,724 298 43 60 - 	 - 

14 District 	26 	...... 

... 

4,593 1,563 59 8,276 10,926 - 	 - 

15 

District 	25 	......... 

130 1,582 80 133 196 - 	 - 

16 

District 	27 	....... 9 72  

Queens County: 
District 28 

60.,116 
.. 

13.926 1,820 3,229 11! 1,944 2,577 - 

See footnote(s) at end of table. 
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TABLEAU 3. Quantité et valeur dBbarquees par district, Nouvelle-Ecosse, 1974 

:itl 	sea 	fish Seaweeds Other Total(1) landings 

Total, Herbes marines Autres Total(1), 
pissons de iner débarquements 

Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value 

Quantitê Valeur QuantitE Valeur Quantité Valeur Quantité Valeur 

1 000 $'OOO 1 000 $'OOO 1 000 $'OOO 1 000 $'OOO 
- liv lb. - liv lb. - liv lb. - liv 

1 

Comté de Victoria; 
6,001 981 - - . 	.. 8 .. 989 2 

320 256 - - - - . 256 3 

Comte d 'Inverness: 
9,915 1,103 - - - 1,103 4 
11,180 776 - - - - ... 776 

TOTAL 	............. 

5 

ComtB de Cap-Breton: 
41,832 2,425 - - - - .. 	. 2,425 6 
34,140 3,066 - - - - ... 3,066 7 

tomté de Richmond: 
164 105 - - - - . 	.. 105 8 

1,611 - - - - ... 1,611 9 

Comtê de Pictou 
(part i e): 

1,101 324 5,476 274 - - . 	.. 598 

District 	6 	.......... 

10 
1,212 237 - - - - ... 237 11 

District 	1 	........... 
District 	4 	........... 

ComtB d 'Antigonish: 
2,337 658 4,367 218 - - ... 876 12 

District 	2 	........... 
District 	3 	.......... 

District 	7 	........... 

Comté dc Cuysborough 
(part is): 

3,367 121 - - - - . 	 . 	 . 121 

District 	8 	.......... 

13 
65,602 3,494 - - - - .. 	. 3,494 

District 9 	.......... 

14 
4,506 314 - - - - ... 314 15 
7,622 1,101 - - - - . . . 1,101 

District 	11 	........ 
District 	12 	........ 

16 

District 	13 	........ 

Caste d'Halifax 
(partie) 

1,117 377 - - - - ... 377 

District 	14 	........ 

17 
2,922 516 - - - - . . . 516 

District 	15 	........ 
District 	16 	........ 

18 
118 26 - - - - ... 26 

District 	17 	......... 

19 
18,787 1,654 4 -- - - ... 1,654 20 
4,383 614 - - - - ... 614 

District 	19 	......... 

21 
5,411 663 - - - ... 663 

District 	20A 	........ 
District 	20B 	........ 
District 	21 	......... 
District 	22 	........ 

22 District 	23 	........ 

ComtB de Lunenburg 
(partie): 

12,348 1,391 - - ... 286 . 	 . 	 . 1,677 23 
69,955 15,578 - - - - . .. 15,578 24 
2,687 406 - - - - ... 406 

District 	25 	........ 

25 

Y,099 - - - - ... 4,508 

District 	26 	........ 
District 	27 	........ 

Comté de Queens: 
District 28 	........ 26 

Voir note(s) a Is fin du tableau. 
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TABLE 3. Landings, Quantity and Value by District, Nova Scotia, 1974 - Concluded 

Grounduish Pelagic and estuarial Holluacs and crustaceans Viscera, scales, etc 

Poissona de fond P61agiquea et d'eatuaire Mollueques at cruetacée Viscères, 	écailles, 	etc. 

Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value 

QuantitB Vsleur Quantitd Valeur Quantité Valeur Quantite Valeur 
No.  
- 1 000 $'OOO 1 000 $'OOO 1 000 $'OOO 1 000 $ 1 000 

lb. - liv lb. - liv lb. - liv lb. - liv 

Shelburne County: 

1 District 30 18,599 2,075 381 30 213 307 2 -- 
2 District 31 15,358 2,460 5,297 223 1,174 1,458 - - 

3 District 32 25,287 3,817 880 47 2,976 4,376 - - 

Yarmouth County: 

4 District 33 2,834 383 92,995 1,832 2,696 3,887 1,478 206 
5 District 34 3,533 488 2,457 80 3,438 4,797 2 -- 

Digby County: 

6 District 36 6,574 775 27,540 483 2,383 3,016 333 
7 District 	37 16,428 1,783 23,329 663 568 850 888 
8 District 38 3,495 461 563 17 642 353 - 

Annapolis County: 

9 District 39A 1,130 133 379 16 396 241 - - 

[0 District 398 1 -- 155 9 47 70 - - 

Kings County: 

11 District 40A 28 15 108 20 11 24 - - 

12 District 408 15 3 836 51 1 1 - - 

Hants County: 

13 District 42 - - 333 27 1 -- - - 

Coichester County: 

District 43A L4 21 3 134 19 1,174 208 - - 

L5 District 43B - - 4 1 10 1 - - 

Cumberland County: 

District 44A .6 41 6 7 1 33 55 - - 

3 District 448 1 -- 34 15 23 38 - - 

.8 District 45 270 14 240 30 34 46 - - 

.9 District 46 - - 22 2 104 88 - - 

ante: uetalled district data available on request from Manufscturing and Primary Industries Division. 
(1) Excluding seaweeds by district. 
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TABLEAU 3. Quantité et valeur débarquées par district, Nouvelle-Ecosse, 1974 - fin 

ii sea fish Seaweeds Other Total(l) landings 

Total, Herbes marines Autrea Total(l) 
pissonS de mer débarquements 

Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value 

Quantite' Valeur Quantité Valeur Quantité Valeur Quantité Valeur 

1 000 $'OOO 1 000 $'OOO 1 000 $'OOO 1 000 $'OOO 
lb. - liv lb. - liv lb. - liv lb. - liv 

Compté de Shelburne: 

19,195 2,412 - - - - . 	 . 	 . 2,412 1 
21,829 4,141 - - - - . 	 . 	 . 4,141 2 
29,143 8,240 28,617 675 - - . 	.. 8,915 3 

Comté de Yarmouth: 

100,003 6,308 15,782 794 - - ... 7,102 4 
9,430 5,365 6,830 326 . 	 . 	 . 48 . 	 . 	 . 5,739 

District 33 	........ 
5 

District 30 ........ 
District 31 	........ 
District 32 	........ 

Comté de Digby: 

30 4,321 461 28 - - ... 4,349 6 
13 3,420 - - - - ... 3,420 

District 	34 	........ 

7 
100 831 - - - - ... 831 8 

District 	36 	........ 
District 37 	........ 

Comté d'Annapoiis: 

1,905 390 -- -- - - ... 390 District 39A 	....... 9 
203 79 - - - - ... 79 10 

Comté de Kings: 

147 59 1 4 - - . 	. 	 . 63 11 
852 55 - - - - ... .)S 

District 40A 	....... 
District 408 ....... 12 

District 38 	........ 

Coaté de Hanta: 

334 27 - - - - 27 

District 	398 	....... 

13 District 	42 	........ 

Comté de Colchester: 

1,329 230 - - - - ... 230 14 
14 2 - - - - . 	 . 	 . 2 

District 43A 	....... 
District 	43B 	....... 15 

Conté de Cumberland: 

81 62 - - - - ... 62 16 
58 53 - - - - ... 53 17 

544 90 - - - - ... 90 

District 44A ....... 

18 
126 90 - - - - ... 90 

District 44B 	....... 
District 45 	........ 
District 46 	........ 19 

Lea données sur lea districts soar disponibles en detail sur demande A is Division des industries tnanufacturièrea et 
printaires. 

1) Non compris lea herbes marines par district. 
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TABLE 4. Landings, Quantity and Value by District, Nova Scotia, 1975 

Croundfiah 

Poissons de fond 

Quantity 	Value 

Pelagic and estuarial 

Pélagiques et d'estuaire 

Molluscs and crustaceans 

Mollusques et crustacés 

Viscera, scales, et 

Viscères, 	écailles, 

Quantity Value Quantity Value Quantity Value 

Quantit6 	Valeur Quantité Valeur Quantiti Valeur Quantlt Valeur 
No. 

1 000 $'OOO 1000 - 	 $'OOO 1 000 $'OOO 	- 1 000 $'OOO 
lb. - liv Lb. - liv lb. - liv lb. - liv 

TOTAL 	........... 308,189 30,967 274,148 7,373 37,924 51,013 880 67 

Victoria County: 
2 District 	1 	402 47 3,252 202 835 711 - - 

3 District 	4 	22 2 53 23 249 275 - 

Inverness County: 
4 District 	2 	4,884 407 2,828 97 1,215 632 - - 

5 District 	3 	1,188 92 14,594 440 454 426 - - 

Cape Breton County: 
6 District 	6 	15,435 1,199 15,067 479 472 523 - - 

7 District 	7 	26,233 2,126 5,617 207 679 784 - - 

Richmond County: 
8 District 	8 	12 2 64 6 83 124 - - 

9 District 	9 	16,613 1,174 11,266 350 75 96 - 

Pictou County (Pt.): 

0 District 11 	15 1 1,018 42 677 774 - - 

1 District 12 	655 46 6 7 196 216 - - 

Antigonish County: 
2 District 13 	1,503 106 390 73 767 755 - - 

Cuysborough County 
(Pt.): 

3 District 14 	- - 15,774 482 20 19 - - 

4 District 15 	33,759 1,408 29,576 853 291 191 2 -- 
5 District 16 	693 94 2,482 52 45 68 - 

6 District 17 	5,070 700 457 38 100 140 - 

Halifax County 
(Pt.): 

7 District 19 	727 122 725 37 124 195 - - 

8 District 20A 	1,873 312 1,072 60 84 154 - - 

9 District 20B 	309 45 9 -- 7 10 - - 

0 District 21 	18,525 1,694 773 40 75 38 - - 

1 District 22 	3,449 565 690 63 41 70 - - 

2 District 23 	4,557 587 779 62 26 55 - - 

Lunenburg County 
(Pt.): 

3 District 	25 	...... 	 7,742 908 6,986 481 42 57 - - 

4 5,421 1,908 85 10,712 14,879 - - 

5 
District 	26 	....... 65,460 

.. 

112 1,029 62 139 243 - District 	27 	.........769 

Queens County: 
6 District 28 	12.485 1,872 1,895 82 2,627 3,747 - 

See footnote(s) at end of table. 
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TABLEAU 4. Quantité et valeur débarquées par district, Nouve1le-cosse, 1975 

Li sea fish Seaweeds Other Total(1) landings 

Total, Herbes marines Autres Total(1), 
poissons de mer débarquements 

Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value 

Quantité Valeur Quantité Valeur Quantité Valeur Quantité Valeur 
N°  

1 000 $'OOO 1 000 $'OOO 1 000 $'OOO 1 000 $'OOO 
lb. - liv lb. - liv lb. - liv lb. - liv 

621,141 89,420 40,745 1,521 ... 69 .. 	. 91,010 I 

Comté de Victoria: 
4,489 960 - - - ... 960 2 

324 300 - - - ... 300 2 

Comtê d'Inverness: 
8,927 1,136 - - - - ... 1,136 4 
16,236 958 - - - ... 958 5 

TOTAL 	............. 

Comtê de Cap-Breton: 
30,974 2,201 - - - - •.. 2,201 District 	6 	........ 
32.529 3,117 - - - - .. 3,117 7 

District 	2 	.......... 

Costé de Richmond: 
159 132 - - - . 	. 	. 132 

District 	1 	.......... 

B 
,954 1,620 - - - .. 1,620 

District 4 	.......... 

District 	7 	.......... 

9 

District 	3 	.......... 

District 	8 	.......... 

Comté de Pictou 
(partie): 

1,710 817 3,400 153 - - ... 970 1C 
857 269 - - - - ... 269 

District 	9 	.......... 

11 

Comté d'Antlgonish: 
2,660 934 1,784 80 - - •. 	. 1,014 12 District 	13 	........ 

Conté de Guysborough 
(par tie): 

15,794 501 - - - - 501 12 
63,628 2,452 - - - - ... 2,452 14 
3.220 244 - - - . 	.. 244 15 
5,627 879 - - - - . 	. 	. 879 l 

District 	11 	........ 
District 	12 	........ 

Comté d'Halifax 
(partie): 

1,576 354 - - - - ... 354 17 

3,029 256 - - - - .. 526 

District 	14 	........ 

District 	19 	........ 
18 

325 55 - - - - ... 55 District 	208 	...... IS 
19,373 1,772 13 2 - - . 1,774 2C 
4,180 698 - - - - 698 

District 	15 	......... 
District 	16 	......... 

21 
5,362 704 - - - - ... 704 

District 	17 	........ 

22 

District 	20A 	....... 

District 	23 	........ 

Cointé de Lunenburg 

District 	21 	........ 

(partie): 
14,770 1,446 - - - - 1,446 

District 	22 	........ 

22 
7,OSfl 20,385 - - - - ... 20,385 24 

417 - - - - 417 

District 	25 	........ 

25 
District 	26 	........ 
District 	27 	........ 

Caste de Queens: 
5,701 - - - - ... 5,701 District 	28 	........ 2 

Is fin du tableau. 
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TAELE 4. Landings, Quantity and Value by District, Nova Scotia, 1975 - Concluded 

Groundfish Pelagic and estuarial Molluscs and crustaceans Viscera, 	scales, et 

Poissons de fond Pdlagiques et d'estuaire Mollusques et crustacds Viscèrea, 	écailles, 

Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value 

Quantité Valeur Quantitd Valeur Quantité Valeur Quantit8 Valeur 
No. 
- 1 000 $'OOO 1 000 $'OOO '000 $'OOO 1 000 $'OOO 

lb. - liv lb. 	- liv lb. - liv lb. - liv 

Shelburne County :  

1 District 30 13,461 1,674 353 28 268 424 - - 

2 District 31 13,664 2,196 2,200 105 1,472 2,061 - - 

3 District 32 23,720 3,301 944 46 3,186 5,613 - - 

Yarmouth County 

4 District 33 1,691 247 82,034 1,440 2,425 4,344 664 33 
5 District 34 3,955 568 5,639 160 3,824 6,217 40 26 

Digby County 

6 District 36 9,067 1,264 35,601 516 3,310 4,618 - 

7 District 37 15,287 1,859 26,260 427 619 8,120 170 
8 District 38 3,991 656 166 6 1,305 710 4 

Annapolis County: 

9 District 39A 716 93 395 19 317 198 - - 

10 District 39B 1 3 216 14 44 91 - - 

Kings County 

11 District 40A 44 21 214 36 12 30 - - 
12 District 40B 11 5 1,014 133 - 2 - - 

Hants County: 

13 District 42 - - 408 48 - - - - 

Colchester County: 

District 43A .4 39 14 50 11 899 187 - - 

.5 District 438 - - - - - - - - 

Cumber land County: 

District 44A .6 46 18 13 3 25 50 - - 

.7 District 44B - 
- 33 14 22 42 - - 

.8 District 45 116 6 201 11 42 40 - - 

.9 District 46 - - 97 3 119 84 - - 

9g: Detailed district data available on request from Manufacturing and Primary Industries Division. 
(1) Eccluding seaweeds by district. 

I 
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TABLEAU 4. Quantité et valeur débarquees par district, Nouvelle-cosse, 1975 - fin 

.il sea 	fish 
- Seaweeds Other Total(I) landings 

- 

Total - 
Herbes marines - 

Autree 
Total(l) 

poissons de mer débarquements 

Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value 

Quantité Valeur Quantité Valeur Quantité Valeur Quantité Valeur 
N 

'000 $'OOO 1 000 $'OOO 1 000 $'OOO 1000 $'OOO 
lb. - liv lb. - liv lb. - liv lb. - liv 

Comté de Shelburne: 

14,082 2.126 - - - - . 	. 	 . 2,126 1 
17,336 4,362 - - - - .. 4,362 2 
27,850 8,960 17,247 482 - - ... 9,442 

District 	30 	......... 

3 
District 	31 	......... 

Comté de Yaruuth: 

86,814 6,064 11,158 476 - - ... 6,540 
13,458 6,971 6,759 306 - 69 ... 7,346 

District 	32 	......... 

District 33 	........4 
District 	34 	.........5 

Comté de Digby 

. 

,978 6,398 384 15 - - ... 6,413 6 
16 3.413 - - - - ... 3,413 7 

1,372 - - - - . 	 . 	 . 1,372 

District 	36 	......... 

District 	38 	....... 8 
District 37 	......... 

Comté d 'Annapolis: 

District 39A ....... 1,428 310 -- 4 - - ... 314 9 
251 108 - - - - .. 108 District 	390 	...... .0 

Comté de Kings: 

270 87 - 3 - - ... 90 11 
1,025 140 - - - - . 	 . 	 . 160 12 

Comté de Rants: 

408 48 - - - - ... 48 

District 40A ....... 

13 

District 40B 	....... 

Comté de Co1chestej 

988 212 - - - - . 	.. 212 

District 42 	........ 

14 
- - - - - - - 

- District 438 	....... 15 
District 43A ....... 

Comté de Cumberland: 

71 - - - - ... 71 16 
56 - - - - ... 56 17 
57 - - - - ... 57 

District 44A ....... 

18 
87 - - - - ... 87 

District 448 	....... 
District 45 	....... 

District 46 	....... 19 

i 	doonées sur les districts sont disponibles en detail sur demande i Ia Division des industries manufacturières et 
primaires. 

(I) Non compris lea herbes marines par district. 



160 
3,335 
3,721 
7,365 
1,934 
1,923 
1,041 

72,041 
6,872 

638 
286 

2,701 
5,067 

5,605 

(3) 
(3) 
(3) 
(3) 
(3) 
(3) 
(3)  

3,999 
475 

(4)  
21 

740 
370 

137 
3,364 
1,561 
6,360 
1,955 
1,623 

977 

55,891 
3,047 

805 
174 

4 
3,724 
4,106 

5,822 

(3) 

(3) 
18 

(3)  

3,832 
767 

(4)  
(4) 
(4) 
1,022 

183 

15 
683 
622 

2,561 
2,418 

226 
112 

5,792 
851 
943 
99 

396 
468 

926 

(3) 
(3) 
(3) 
(3) 
(3) 
(3) 
(3)  

527 
65 

(4)  
6 

186 
142 

19 
823 

2,367 
399 

3,123 
199 
215 

6,199 
525 

1,442 

1,353 

(3) 

(3) 
25 

(3)  

525 
115 

(4)  
(4) 
(4) 

400 
288 

26,451 

214 
7,250 
3,559 
3,664 

16 
1,441 
8,564 

987 
756 

24,046 

154 
5,426 
3,005 
4,711 

18 
1,186 
8,673 

586 
287 

18,411 

92 
5,072 
3,191 
3,471 

22 
706 

5,181 

540 
136 

20,081 

77 
4,205 
3,268 
4,914 

31 

6.5 

3;.  
61 
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TABLE 5. Products, Quantity and Value by Species, Nova Scotia, 1974 and 1 

TABLEAU 5. Quantité et valeur des produits par espBce, Nouve1le-cosse, 1974 

Sea fisheries - Total - Pches marjttises .................................... 

Sea fish - Total - Poissons de mer .............................................. 

Quantity - Quantit4 	Value - Valeur 

1974 	1975 	1974 	1975 

lb. - '000 - liv 	$'OOO 

183,644 	208,574 

I 	.. 	178,320 1 	204,721 

Fresh, round or dressed(l) - Total - Frais, entiers ou habillés(1) ............ 
	107,084 
	

83,728 
	

15,186 
	

16,305 

Catfish - Poisson-chat ...................................................... 

Cod - Morue ................................................................. 
Flounders and soles - Flets et soles ........................................ 
Haddock - Eglefin ........................................................... 

Halibut -  Flétan ............................................................ 
Pollock - Goberge ........................................................... 
Redfish - Perche rose ....................................................... 
Turbot (Greenland - Groenland) .............................................. 

Herring(5) - Hareng(5) (mci. sardines) ..................................... 

Mackerel -  Maquereau ........................................................ 
Salmon - Saumon ............................................................. 
Smelts -  Eperlans ........................................................... 
Swordfish - Espadon ......................................................... 

Other groundfish - Autrea poissons de fond .................................. 

Other (not specified) - Autres (sans precision) ............................. 

Frozen, round or dressed(2) - Total - Congelês, entiers ou habill6s(2) ........ 

Catfish - Poisson-chat ...................................................... 

Cod -  Morue ................................................................. 

Flounders and soles - Flets et soles ........................................ 
Haddock - Eglefmn ........................................................... 

Halibut -  Flétan ............................................................ 

Pollock - Goberge ........................................................... 

Redfish - Perche rose ....................................................... 

Turbot (Greenland - Groènland) .............................................. 

Herring - Hareng ............................................................ 

Mackerel - Maquereau ........................................................ 
Salmon -  Saumon ............................................................. 
Smelts -  Eperlans ........................................................... 
Swordfish - Espadon ......................................................... 
Other groundfish - Autres poissons de fond .................................. 

Other (not specified) - Autres (sans precision) ............................. 

Fresh fillets(1) - Total - Filets frais(l) .................................... 

Catfish - Poisson-chat ...................................................... 

Cod - Morue ................................................................. 
Flounders and soles - Flets et soles ........................................ 
Haddock - Eglef in ........................................................... 
Halibut Flétan ............................................................ 
Pollock - Gøberge ........................................................... 
Redfish - Perche rose ....................................................... 
Turbot (Greenland - Groënland) .............................................. 

Other groundflsh - Autres poissons de fond .................................. 

Other (not specified) - Autres (sans precision) ............................. 

See footnote(s) at end of table. - Voir note(s) 1 Is fin du tableau. 

I 

I 
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ABLE 5. Products, Quantity and Value by Species, Nova Scotia, 1974 and 1975 - Continued 

LEAIJ 5. QuantitC et valeur des produits par eapèce, Nouvelle-Ecoase, 1974 et 1975 - suite 

I 

Quantity - QuantitC 

	

1974 	1975 

lb. - '000 - liv 

Sea fish - Continued - Poissons de mer - suite 

	

Frozen fillets(2) - Total - Filets congelCs(2) ................................. 59,086 	70,793 

	

Catfish - Poisson-chat .........................................................779 	924 
Cod - Morue ................................................................. 	 10. 

	

.,111 	8,832 

	

Flounders and soles - Flets et soles .........................................5,661 	5,679 
Haddock - Eglefin ........................................................... 	 4,198 	6,922 

	

Halibut - Fletan ............................................................. .15 	35 
Pollock -  Coberge ........................................................... 	 6,607 	6,978 
Redfish - Perche rose ....................................................... 	

. 

	

.6,397 	19,281 
Turbot (Greenland - Croenland) ............................................... . .( 3) 	35 

	

Other ground! ish - Autres poissons de fond .....................................503 	716 
Other (not specified) - Autres (sans precision) ............................. 	 14. 815 	21,391 

	

Frozen blocks(2) - Total - Blocs congel6s(2) ................................... 16,653 	19,485 

	

Catfish - Poisson-chat ....................................................... ....50 	15 

	

Cod - Morue .................................................................. . 6,058 	6,010 

	

Flounders and soles - Flets et soles ......................................... . 1,127 	968 

	

Haddock - Eglefin ............................................................ . 1,055 	1,598 
Halibut - FlCtan ............................................................. .(3) 	(3) 

	

Pollock -  Coberge ............................................................ . 6,530 	7,657 

	

Redfish - Perche rose ........................................................ ...867 	456 

	

Turbot (Greenland - Croënland) ............................................... ....47 	60 

	

Dther groundfish - Autres poissons de fond ................................... ... 685 	1,305 

	

ther (not specified) - Autres (sans precision) .............................. ... 234 	1,416 

zen sticks and portions(2) - Total - Baguettes et portions congelees(2) .... 	 15,348 	13,709 

Eish and chips - Poissons-frites ............................................. (4) 	(4) 
Portions ..................................................................... (4) 	(4) 
Smelts - Eperlans ............................................................ (4) 	(4) 
Sticks - Baguettes ........................................................... .(4) 	(4) 

	

Other (not specified) - Autres (sans precision) .............................. 15,348 	13,709 

	

Bait, fresh and frozen(6) - Total - BoNtte fratche et congelée(6) .............. 9,790 	10,216 

	

Capelin -  Capelan ............................................................ .- 	 - 

Herring - Hareng ............................................................ 	

5. 

	

.286 	4,625 

	

Mackerel - Maquereau ......................................................... 4,463 	5,529 

	

Other (not specijied) - Autres (sans precision) .............................. .41 	62 

Smoked, fresh(1) and frozen(2), round or dressed - Total - Fumes, frsis(1) 
et congelés(2), entiers ou habillés ......................................... 	

.. 

	

.762 	816 

Haddock - 	g1efin ............................................................ 85 	123 
Herring (kippered) - Hareng (legerenent fume) ............................... 	 1,152 	395 

	

Other (not specified) - Autres (sans precision) ...............................525 	298 

Smoked fillets, fresh(1) and frozen(2) - Total - Filets fumes, frais(l) et 	

. 

	

congelés(2) .................................................................. 2,143 	1,296 

	

cod - Morue .................................................................. 1,635 	1,188 

	

Other (not specified) - Autres (sans precision) .............................. . 508 	108 

	

Salted and suioked(2) - Total - Sales et fum6s(2) ............................... ..- 	 ( 7) 

	

Herring bloaters - Hareng bouffi ............................................. ..- 	 ( 7) 

	

Herring boneless - Hareng desosse ............................................ ..- 	 (7) 

Wet salted(1) - Total - Sales verts(l) ........................................ 	 6.,671 	4,075 

	

Cod - Morue .................................................................. 2,889 	1,572 

o
Take - Merlu ................................................................. 1,174 1,019 
ther (not specified) - Autres (sans precision) .............................. 2,608 1,484 

:ue footnote(s) at end of table. - Vojr note(s) A la fin du tableau. 

Value - Valeur 

19741975 

$ '000 

	

29,163 	39,043 

	

464 	637 

	

6,817 	5.920 

	

4,210 	5,020 

	

3,614 	6,162 

	

18 	56 

	

3,111 	3,273 

	

7,502 	12,220 
(3) 	24 

	

258 	386 

	

3,169 	5,345 

	

8,303 	9,521 

	

30 	9 

	

3,384 	3,466 

	

687 	619 

	

741 	1,042 
(3) (3) 

	

2,803 	3,333 

	

343 	289 

	

21 	31 

	

252 	366 

	

42 	366 

	

11,897 	11,550 

(4) (4) 
(4) 	(4) 
(4) 	(4) 
(4) 	(4) 

	

11,897 	11,550 

	

1,024 	1,364 

	

382 	404 

	

638 	950 

	

4 	10 

	

1,034 	458 

	

68 	95 

	

665 	243 

	

301 	120 

	

2,062 	1,267 

	

1,630 	1,178 

	

432 	89 

	

- 	(7) 

	

- 	(7) 

	

- 	(7) 

	

2,479 	1,621 

	

1,394 	789 

	

374 	336 

	

711 	496 
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TABLE 5. Products, Quantity and Value by Species, Nova Scotia, 1974 and 1975 - Continued 

TABLEAU 5. Quantité et valeur des produits par espce, Nouvelle-cosse, 1974 et 1975 - sun 

Quantity - Quantité 	Value - Valeur 

-;7471  1975 	1974 	1975 

lb. - '000 - liv 	$'OOO 

Sea fish - Continued - Poissons de mer - suite: 

Dried salted(1) - Total - Sales séchés(l) ..................................... 

Cod -  Morue ................................................................. 
Hake -  Menu ................................................................ 
Pollock - Coberge ........................................................... 
Other (not specified) - Autres (sans precision) ............................. 

Boneless salted(l) - Total - Sales d6soss6s(1) ................................ 

Cod -  Morue ................................................................. 
Other (not specified) - Autres (sans precision) ............................. 

Pickled, round or dressed(2) - Total - Saumurés, entiers ou habill4s(2) ....... 

Alewives - Gaspereau ........................................................ 
Herring -  Hareng ............................................................ 
Mackerel - Maqueresu ........................................................ 
Other (not specified) - Autres (sans precision) ............................. 

Pickled, fillets(2) - Total - Filets saumur6s(2) .............................. 

Herring -  Hareng ............................................................ 
Mackerel - Maquereau ........................................................ 
Other (not specified) - Autres (sans precision) ............................. 

Canned(2) - Total - En conserve(2) ............................................ 

Groundfish - Poissons de fond ............................................... 
Herring -  Hareng ............................................................ 
Mackerel - Maquereau ........................................................ 
Salmon -  Saumon ............................................................. 
Sardines.................................................................... 
Tuna - Thon ................................................................. 
Other (not specified) - Autres (sans precision) ............................. 

Meal (2) - Total - Farine(2) ................................................... 

Groundfish - Poissons de fond ............................................... 
Herring -  Hareng ............................................................ 
Other (not specified) - Autres (sans precision) ............................. 

011(2) - Total - Huile(2) ..................................................... 

Croundfish - Poissons de fond ............................................... 
Herring -  Hareng ............................................................ 
Other (not specified) - Autres (sans precision) ............................. 

Other sea fish products(2) - Total - Autres produits de poissons de iner(2) ...... 

See footnote(s) at end of table. - Voir note(s) a Is fin du tableau. 

	

11,813 
	

11,912 
	

6,598 
	

7,054 

	

4,309 
	

3,737 
	

3,035 
	

2,693 

	

3,850 
	

3,168 
	

1,839 
	

1,691 

	

2,750 
	

4,028 
	

1,317 
	

2,164 

	

904 
	

979 
	

407 
	

506 

	

8,977 
	

10,683 
	

8,723 
	

10,780 

	

5,639 
	

6,038 
	

6,366 
	

7,249 

	

3,338 
	

4,643 
	

2,357 
	

3,531 
barrils - barija 
(lb. - 20 - liv) 

	

30,613 
	

28,692 
	

1,504 
	

1,237 

	

8,325 
	

13,668 
	

280 
	

438 

	

16,794 
	

13,084 
	

957 
	

7:' 

	

5,494 
	

1,940 
	

267 

	

4,105 	7,253 
	

455 

	I 

	

3,838 	7,121 
	

433 
	

558 
(4) 	(4) 
	

(4) 
	

(4) 

	

267 	132 
	

22 
	

15 
cases - caisses 
(lb. - 42 - liv) 

	

90,638 	24,295 
	

3,194 
	

931 

	

8,280 	6,804 
	

273 
	

218 
(4) 	(4) 
	

(4) 
	

(4) 

	

8,058 	- 	158 

	

74,300 	17,491 
	

2,763 
	

713 

tons - tonnes 

	

19,918r 	18,349 
	

4,760 
	

4,383 

	

8,809 , 
	

1,876 
	

1,750 

	

11,048 	10,589 
	

2,872 
	

2,631 

	

61 	11 
	

12 
	

2 

gallons 

	

1,218,113 	1,112,494 
	

2,072 
	

1,536 

	

154,534 	175,024 
	

320 
	

254 

	

1,029,479 	937,470 
	

1,709 
	

1,282 

	

34,100 	- 	43 

	

232 
	

587 
	

I 



lb. - '000 - liv 

	

15,062 	14,100 

(4) 	(4) 
(4) 	- 

	

14,081 	13,278 

	

52 	73 

	

929 	749 

	

61 	6 

(8) (8) (8) (8) 

(8) - (8) (8) (8) 
61 6 146 13 

7,123 I 	6,869 

(4) 	139 
(4) 	(4) 

- 	(4) 
- 	(4) 

7,073 	6,704 

	

50 	26 

	

11,555 	14,437 

	

44 	- 
(4) 	(4) 

	

216 	(8) 

	

11,245 	14,337 
(4) 	(4) 

	

50 	lOU 
cases - caisses 

	

869 	283 

(4) 	- 
(4) 	(4) 

	

869 	283 

12,2501 	16,366 

(4) 	230 
(4) 	(4) 

- 	(4) 
- 	(4) 

12,173 	16,088 

	

77 	48 

	

21,236 	35,220 

65 	- 
(4) 	(4) 
1,267 	(8) 

19,834 	34,688 
(4) 	(4) 

70 	532 

151 	10 

(4) 	- 
(4) 	(4) 

151 	10 

- 	24 

5,323 
	

3,853 

(4) 
	

(4) 
	

(4) 
	

(4) 
26,697 
	

33,309 
	

294 
	

635 

5,029 
	

3,218 

58, 0 3e 

24,253 

(4) 
(4) 
23,899 

14 

340 

75,077 

23,444 

(4) 

23,218 
16 

210 

1461 	13 
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:\BLE 5. Products, Quantity and Value by Species, Nova Scotia, 1974 and 1975 - Concluded 

FABLEAIJ 5. QuantitB et valeur des produits par espce, Nouvelle-Ecosse, 1974 et 1975 - fin 

Quantity - Quantité 	Value - Valeur 

1974 	1975 	1974 	1975 

Sea fish - Concluded - Poissons de mer - fin: 

Molluscs and crustaceans - Total - Mollusques et crustacês .................... 

Fresh in shell(l) - Total - Frais dans la coquille ou la carapace(l) ........ 

Clams -  Coques ............................................................ 

Crabs -  Crabes ............................................................ 

Lobsters -  Hoinards ........................................................ 

Oysters - Hultres ......................................................... 

Scallops -  PBtoncles ...................................................... 

Shrimps Crevettes ....................................................... 

Other (not specified) - Autres (sans precision) ........................... 

Frozen in shell(2) - Total - CongelBa dans la coquille ou la carapace(2) 

Clams -  Coques ............................................................ 

Crabs -  Crabes ............................................................ 

Lobsters -  Homards ........................................................ 

Oysters - Huttres ......................................................... 

Scallops -  Pétoncles ...................................................... 
Shrimps - Crevettes ....................................................... 

Other (not specified) - Autres (Sans precision) ........................... 

Fresh shucked(l) - Total - Frais, hors de la coquille ou de Is 
arapace(l) 	............................................................... 

Olams -  Coques ............................................................ 

Orabs -  Crabes ............................................................ 

Lobsters -  Homards ........................................................ 

Oysters -  Huttres ......................................................... 

Scallops -  PBtoncles ...................................................... 

Shrimps -  Crevettes ....................................................... 

Other (not specified) - Autres (sans precisions) .......................... 

Frozen shucked(2) - Total - Congeles, hors de la coquille ou de la 
carapace(2) 	............................................................... 

Clams -  Coques ............................................................ 

Crabs -  Crabes ............................................................ 

Lobsters -  Homards ........................................................ 

Oysters -  Hultres ......................................................... 
Scallops - Pétoncles ...................................................... 

Shrimps - Crevettes ....................................................... 

Other (not specified) - Autres (sans precision) ........................... 

Canned (2) - Total - En conserve(2) .......................................... 

Clams -  Coques 	............................................................ 
Crabs -  Crabes ............................................................ 

Lobsters -  Homards ........................................................ 

Other (not specified) - Autres (sans precision) ............ lb. - 30 - liv 

Other molluscs and crustaceans(2) - Autres mollusques et crustac6s(2) ....... 

Other marine products (2) - Total - Auttes produits marins(2) .................. 

Seal oil - Eluile de phoques ................................................. 

Sealskins - Peaux de phoques .................................... No. - nbre 
Whale oil - Huile de baleine ................................................ 

Whale meat - Chair de baleine ............................................... 

Other (not specified) - Autres (sans precision) ............................. 

) Net sales. - Ventes nettes. (2) Production. (3) Confidential, included with Other groundtlsh. - Contidentlel, incius 
vcc "Autres poissons de fond'. (4) Confidential, included with "Other not specified". - Confidentiel, inclus avec "Autres 

S ills precision". (5) Based on residual method (total landings less round weight equivalent of all other herring products). - 
mdé sur une méthode de résidu (lee debarquements globaux moms lea quantités exprimées en poids en chiffres ronds equivalent 
tous les autres produits de hareng). (6) Including salted bait. - '1 compris la boëtte sales. (7) Confidential, included 
rh "Other sea fish products". - Confidentiel, inclus avec 'Autres produits de poissons de mer'. (8) Confidential, included 
ith "Other molluscs and crustaceans". - Confidentiel, inclus avec "Autres mollusques Ct crustacés". 
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